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SK

Ľavá strana: 1 ks Pravá strana: 1 ks Rám dverí: 1 ks Zadná doska: 1 ks

Horná 

doska: 1 ks Police: 4 ks
Samorezné skrutky 

(5x10): 33 ks

Držiak police: 

19 ks

Spodná 

doska: 1 ks

Koliesko: 

4 ks (výška 70 mm) Skrutka: 16 ks Kľúč: 1 sada

Ľavá spodná vložka: 1 ks

Pravá spodná vložka: 1 ks

Pripevnite ľavú stranu k zadnej doske 

pomocou samorezných skrutiek (5x10).

Rovnakým spôsobom 

pripevnite pravú stranu k zadnej doske. Upevnite rám dverí na obe bočné dosky.

Nainštalujte hornú a spodnú dosku. Nainštalujte police.

Nainštalujte kolieska 

a upravte jednotlivé časti tak, aby 

po montáži všetko správne sedelo.
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CZ

Levá strana: 1 ks Pravá strana: 1 ks Rám dveří: 1 ks Zadní deska: 1 ks

Horní 
deska: 1 ks Police: 4 ks

Samořezné šrouby 
(5x10): 33 ks

Držáky polic: 
19 ks

Spodní 
deska: 1 ks

Kolečka: 
4 ks (výška 70 mm) Šrouby: 16 ks Klíč: 1 sada

Levá spodní vložka: 1 ks
 Pravá spodní vložka: 1 ks

Připevněte levou stranu k zadní desce 
pomocí samořezných šroubů (5x10).

Stejným způsobem připevněte 
pravou stranu k zadní desce.

Připevněte rám 
dveří k oběma bočním deskám.

Namontujte horní a spodní desku. Namontujte police.

Namontujte kolečka a 
upravte jednotlivé části tak, aby po
montáži vše správně sedělo.
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HU

Bal oldal: 1 db Jobb oldal: 1 db Ajtókeret: 1 db Hátlap: 1 db

Felső lap: 
1 db Polcok: 4 db

Önmetsző csavarok 
(5x10): 33 db

Polctartók: 
19 db

Alsó lap: 
1 db

Kerekek: 
4 db (70 mm magasság) Csavarok: 16 db Kulcs: 1 készlet

Bal alsó betét: 1 db
Jobb alsó betét: 1 db

Rögzítse a bal oldalt a hátlaphoz 
önmetsző csavarokkal (5x10).

Ugyanígy rögzítse a jobb 
oldalt is a hátlaphoz.

Rögzítse az 
ajtókeretet mindkét oldallaphoz.

Szerelje fel a felső és az alsó lapot. Szerelje fel a polcokat.

Szerelje fel a kerekeket, 
majd állítsa be az összes alkatrészt
úgy, hogy megfelelően illeszkedjenek.
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PL

Lewa strona: 1 szt. Prawa strona: 1 szt. Rama drzwi: 1 szt. Panel tylny: 1 szt.

Panel 
górny: 1 szt. Półki: 4 szt.

Wkręty 
samogwintujące 
(5x10): 33 szt.

Wsporniki półek:
19 szt.

Panel 
dolny: 1 szt.

Kółka: 
4 szt. (wysokość 70 mm) Śruby: 16 szt. Klucz: 1 komplet

Lewa dolna wkładka: 1 szt.
Prawa dolna wkładka: 1 szt.

Przymocuj lewą 
stronę do panelu tylnego za pomocą 
wkrętów samogwintujących (5x10).

W ten sam sposób przymocuj 
prawą stronę do panelu tylnego.

Przymocuj ramę 
drzwi do obu paneli bocznych.

Zamontuj panel górny i dolny. Zamontuj półki.

Zamontuj kółka i wyreguluj wszystkie
elementy tak, aby po montażu były
prawidłowo dopasowane.
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DE

Linke Seite: 1 Stk. Rechte Seite: 1 Stk. Türrahmen: 1 Stk. Rückwand: 1 Stk.

Oberplatte: 

1 Stk.

Einlegeböden: 

4 Stk.

Selbstschneidende 

Schrauben (5x10): 

33 Stk.

Bodenhalter: 

19 Stk.

Unterplatte: 

1 Stk.

Rollen: 

4 Stk. (Höhe 70 mm) Schrauben: 16 Stk. Schlüssel: 1 Satz

Linker unterer Einsatz: 1 Stk.

Rechter unterer Einsatz: 1 Stk.

Befestigen Sie die linke Seite mit 

selbstschneidenden Schrauben (5x10) 

an der Rückwand.

Befestigen Sie die rechte Seite auf 

die gleiche Weise an der Rückwand.

Befestigen Sie den 

Türrahmen an beiden Seitenwänden.

Montieren 

Sie die Ober- und Unterplatte. Montieren Sie die Einlegeböden.

Montieren Sie die Rollen 

und richten Sie anschließend alle 

Teile so aus, dass sie korrekt sitzen.
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ENG

Left side: 1 pc Right side: 1 pc Door frame: 1 pc Back panel: 1 pc

Top panel: 1 pc Shelves: 4 pcs

Self-tapping screws 

(5×10): 33 pcs
Shelf supports: 

19 pcs

Bottom 

panel: 1 pc
Castors: 

4 pcs (70 mm height) Screws: 16 pcs Key: 1 set

Left bottom insert: 1 pc

Right bottom insert: 1 pc

Attach the left side to the back panel 

using self-tapping screws (5×10).

Attach the right side to the 

back panel in the same way.

Fix the door 

frame onto both side panels.

Install the top and bottom panels. Install the shelves.

Install the castors and adjust all parts

to ensure a proper fit after assembly.
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RO

Partea stângă: 1 buc. Partea dreaptă: 1 buc. Cadru ușă: 1 buc. Panou spate: 1 buc.

Panou 

superior: 1 buc. Rafturi: 4 buc.

Șuruburi 

autofiletante (5x10):

33 buc.

Suporturi pentru

raft: 19 buc.

Panou 

inferior: 1 buc.
Roți: 4 buc. 

(înălțime 70 mm) Șuruburi: 16 buc. Cheie: 1 set

Inserție inferioară stângă: 1 buc.

Inserție inferioară dreaptă: 1 buc.

Fixați partea stângă de panoul din spate 

folosind șuruburi autofiletante (5x10).

Fixați partea dreaptă de 

panoul din spate în același mod.

Fixați cadrul 

ușii pe ambele panouri laterale.

Montați 

panoul superior și panoul inferior. Montați rafturile.

Montați roțile și reglați toate

componentele astfel încât după montaj

totul să se potrivească perfect.
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SL

Leva stran: 1 kos Desna stran: 1 kos Okvir vrat: 1 kos Hrbtna plošča: 1 kos

Zgornja 

plošča: 1 kos Police: 4 kosi

Samorezni vijaki 

(5x10): 33 kosov
Nosilci polic: 

19 kosov

Spodnja 

plošča: 1 kos
Kolesca: 

4 kosi (višina 70 mm) Vijaki: 16 kosov Ključ: 1 komplet

Levi spodnji vložek: 1 kos

Desni spodnji vložek: 1 kos

Levo stran pritrdite na hrbtno ploščo 

s samoreznimi vijaki (5x10).

Desno stran pritrdite na 

hrbtno ploščo na enak način.

Pritrdite okvir 

vrat na obe stranski plošči.

Namestite zgornjo in spodnjo ploščo. Namestite police.

Namestite kolesca in po 

montaži prilagodite vse dele, 

da se pravilno prilegajo.
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HR

Lijeva strana: 1 kom Desna strana: 1 kom Okvir vrata: 1 kom Stražnja ploča: 1 kom

Gornja 

ploča: 1 kom Police: 4 kom

Samourezni vijci 

(5x10): 33 kom
Nosači polica: 

19 kom

Donja 

ploča: 1 kom
Kotači: 

4 kom (visina 70 mm) Vijci: 16 kom Ključ: 1 set

Lijevi donji umetak: 1 kom

Desni donji umetak: 1 kom

Pričvrstite lijevu stranu na stražnju 

ploču pomoću samoureznih vijaka (5x10).
Na isti način pričvrstite desnu 

stranu na stražnju ploču.

Pričvrstite okvir 

vrata na obje bočne ploče.

Ugradite gornju i donju ploču. Ugradite police.

Ugradite kotače i prilagodite 

sve dijelove kako bi nakon montaže

pravilno pristajali.
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SR

Leva strana: 1 kom Desna strana: 1 kom Okvir vrata: 1 kom Zadnja ploča: 1 kom

Gornja 

ploča: 1 kom Police: 4 kom

Samourezujući vijci 

(5x10): 33 kom
Nosači polica: 

19 kom

Donja 

ploča: 1 kom
Točkići: 

4 kom (visina 70 mm) Vijci: 16 kom Ključ: 1 set

Levi donji umetak: 1 kom

 Desni donji umetak: 1 kom

Pričvrstite levu stranu za zadnju ploču 

pomoću samourezujućih vijaka (5x10).
Na isti način pričvrstite desnu 

stranu za zadnju ploču.

Pričvrstite okvir 

vrata na obe bočne ploče.

Postavite gornju i donju ploču. Postavite police.

Postavite točkiće i podesite sve delove

tako da nakon montaže pravilno naležu.
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BG

Лява страна: 1 бр. Дясна страна: 1 бр. Рамка на вратата: 1 бр. Заден панел: 1 бр.

Горен 

панел: 1 бр. Рафтове: 4 бр.

Самонарезни 

винтове (5x10): 

33 бр.
Държачи за
рафтове: 19 бр.

Долен 

панел: 1 бр.
Колелца: 
4 бр. (височина 70 мм) Винтове: 16 бр. Ключ: 1 комплект

Лява долна вложка: 1 бр.
Дясна долна вложка: 1 бр.

Закрепете лявата страна към задния 

панел със самонарезни винтове (5x10).

Закрепете дясната страна към 

задния панел по същия начин.
Закрепете рамката на вратата 

към двата странични панела.

Монтирайте горния и долния панел. Монтирайте рафтовете.

Монтирайте колелцата и 

регулирайте всички части така, че след
монтажа всичко да пасва правилно.
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EL

Αριστερή πλευρά: 1 τεμ. Δεξιά πλευρά: 1 τεμ. Πλαίσιο πόρτας: 1 τεμ. Πίσω πάνελ: 1 τεμ.

Επάνω 

πάνελ: 1 τεμ. Ράφια: 4 τεμ.
Αυτοδιάτρητες 

βίδες (5x10): 33 τεμ.
Στηρίγματα
ραφιών: 19 τεμ.

Κάτω 

πάνελ: 1 τεμ.
Τροχοί: 
4 τεμ. (ύψος 70 mm) Βίδες: 16 τεμ. Κλειδί: 1 σετ

Αριστερό κάτω ένθετο: 1 τεμ.
Δεξί κάτω ένθετο: 1 τεμ.

Στερεώστε την αριστερή πλευρά στο 

πίσω πάνελ με αυτοδιάτρητες βίδες (5x10).

Στερεώστε τη δεξιά πλευρά στο 

πίσω πάνελ με τον ίδιο τρόπο.
Στερεώστε το πλαίσιο της 

πόρτας και στα δύο πλαϊνά πάνελ.

Τοποθετήστε 

το επάνω και το κάτω πάνελ. Τοποθετήστε τα ράφια.

Τοποθετήστε τους τροχούς και ρυθμίστε
όλα τα εξαρτήματα ώστε μετά τη
συναρμολόγηση να εφαρμόζουν σωστά.

12



IT

Lato sinistro: 1 pz Lato destro: 1 pz Telaio della porta: 1 pz Pannello posteriore: 1 pz

Pannello 

superiore: 1 pz Ripiani: 4 pz

Viti autofilettanti 

(5x10): 33 pz
Supporti per

ripiani: 19 pz

Pannello

 inferiore: 1 pz
Ruote: 

4 pz (altezza 70 mm) Viti: 16 pz Chiave: 1 set

Inserto inferiore sinistro: 1 pz

Inserto inferiore destro: 1 pz

Fissare il lato sinistro al pannello 

posteriore con viti autofilettanti (5x10).

Fissare il lato destro al pannello 

posteriore nello stesso modo.

Fissare il telaio della 

porta ai due pannelli laterali.

Installare il pannello 

superiore e quello inferiore. Installare i ripiani.

Installare le ruote e regolare tutti i

componenti affinché si adattino

correttamente dopo il montaggio.
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ES

Lado izquierdo: 1 ud. Lado derecho: 1 ud. Marco de la puerta: 1 ud. Panel trasero: 1 ud.

Panel 

superior: 1 ud. Estantes: 4 uds.

Tornillos 

autorroscantes 

(5x10): 33 uds.

Soportes para

estantes: 19 uds.

Panel 

inferior: 1 ud.
Ruedas: 

4 uds. (altura 70 mm) Tornillos: 16 uds. Llave: 1 juego

Inserto inferior izquierdo: 1 ud.

Inserto inferior derecho: 1 ud.

Fije el lado izquierdo al panel trasero 

con tornillos autorroscantes (5x10).

Fije el lado derecho al 

panel trasero del mismo modo.

Fije el marco de la 

puerta a ambos paneles laterales.

Instale el panel 

superior y el panel inferior. Instale los estantes.

Instale las ruedas y ajuste 

todas las piezas para garantizar un 

ajuste perfecto después del montaje.
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PT

Lado esquerdo: 1 un. Lado direito: 1 un. Estrutura da porta: 1 un. Painel traseiro: 1 un.

Painel 

superior: 1 un. Prateleiras: 4 un.

Parafusos 

autorroscantes 

(5x10): 33 un.
Suportes para

prateleiras: 19 un.

Painel 

inferior: 1 un.
Rodízios: 

4 un. (altura 70 mm) Parafusos: 16 un. Chave: 1 conjunto

Inserto inferior esquerdo: 1 un.

Inserto inferior direito: 1 un.

Fixe o lado esquerdo ao painel traseiro 

com parafusos autorroscantes (5x10).

Fixe o lado direito ao painel 

traseiro da mesma forma.

Fixe a estrutura da 

porta aos dois painéis laterais.

Instale o painel 

superior e o painel inferior. Instale as prateleiras.

Instale os rodízios e ajuste 

todas as peças para garantir um 

encaixe perfeito após a montagem.
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FR

Côté gauche : 1 pc Côté droit : 1 pc Cadre de porte : 1 pc Panneau arrière : 1 pc

Panneau 
supérieur : 1 pc Étagères : 4 pcs

Vis 
autotaraudeuses 
(5x10) : 33 pcs

Supports
d'étagère : 19 pcs

Panneau 
inférieur : 1 pc

Roulettes: 
4 pcs (hauteur 70 mm) Vis : 16 pcs Clé : 1 jeu

Insert inférieur gauche : 1 pc
Insert inférieur droit : 1 pc

Fixez le côté gauche au panneau arrière 
à l'aide de vis autotaraudeuses (5x10).

Fixez le côté droit au panneau 
arrière de la même manière.

Fixez le cadre de porte 
aux deux panneaux latéraux.

Installez le panneau 
supérieur et le panneau inférieur. Installez les étagères.

Installez les roulettes et ajustez 
toutes les pièces afin qu'elles s'adaptent
correctement après le montage.
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NL

Linkerzijde: 1 st. Rechterzijde: 1 st. Deurframe: 1 st. Achterpaneel: 1 st.

Bovenpaneel: Planken: 4 st.

Zelftappende 

schroeven (5x10): 

33 st.

Plankdragers: 

19 st.

1 st. Zwenkwielen: 

4 st. (hoogte 70 mm) Schroeven: 16 st. Sleutel: 1 set

Linker onderste inzetstuk: 1 st.

Rechter onderste inzetstuk: 1 st.

Bevestig de 

linkerzijde aan het achterpaneel met 

zelftappende schroeven (5x10).

Bevestig de rechterzijde op 

dezelfde manier aan het achterpaneel.

Bevestig het deurframe 

aan beide zijpanelen.

Monteer het boven- en onderpaneel. Monteer de planken.

Monteer de 

zwenkwielen en stel alle onderdelen 

af zodat alles na de montage goed past.
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1 st.

Onderpaneel:



DA

Venstre side: 1 stk. Højre side: 1 stk. Dørramme: 1 stk. Bagplade: 1 stk.

Topplade: 1 stk. Hylder: 4 stk.
Selvskærende 
skruer (5x10): 33 stk.

Hyldeholdere: 
19 stk.

Hjul: 4 stk. (højde 70 mm) Skruer: 16 stk. Nøgle: 1 sæt

Venstre nederste indsats: 1 stk.
Højre nederste indsats: 1 stk.

Fastgør venstre side til bagpladen 
med selvskærende skruer (5x10).

Fastgør højre side til 
bagpladen på samme måde.

Fastgør dørrammen 
til begge sideplader.

Monter top- og bundpladen. Monter hylderne.
Monter hjulene, og juster alle dele, 
så de passer korrekt efter monteringen.
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Bundplade: 1 stk.



NO

Venstre side: 1 stk. Høyre side: 1 stk. Dørramme: 1 stk. Bakplate: 1 stk.

Toppplate: 1 stk. Hyller: 4 stk.
Selvborende skruer 
(5x10): 33 stk.

Hylleholdere: 
19 stk.

Hjul: 4 stk. (høyde 70 mm) Skruer: 16 stk. Nøkkel: 1 sett

Venstre nedre innsats: 1 stk.
Høyre nedre innsats: 1 stk.

Fest venstre side til bakplaten 
med selvborende skruer (5x10).

Fest høyre side til 
bakplaten på samme måte. Fest dørrammen til begge sideplatene.

Monter topp- og bunnplaten. Monter hyllene.
Monter hjulene og juster alle delene 
slik at de passer riktig etter monteringen.

19
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Bunnplate: 1 stk.



SV

Vänster sida: 1 st. Höger sida: 1 st. Dörram: 1 st. Bakpanel: 1 st.

Övre panel: 1 st. Hyllor: 4 st.
Självgängande 
skruvar (5x10): 33 st. Hyllhållare: 19 st.

Hjul: 4 st. (höjd 70 mm) Skruvar: 16 st. Nyckel: 1 sats

Vänster nedre insats: 1 st.
Höger nedre insats: 1 st.

Fäst vänster sida på bakpanelen 
med självgängande skruvar (5x10).

Fäst höger sida på 
bakpanelen på samma sätt. Fäst dörramen på båda sidopanelerna.

Montera 
det övre och det nedre panelen. Montera hyllorna.

Montera hjulen och justera alla delar 
så att de passar korrekt efter monteringen.

20
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Nedre panel: 1 st.



FI

Vasen puoli: 1 kpl Oikea puoli: 1 kpl Oven kehys: 1 kpl Takalevy: 1 kpl

Ylälevy: 1 kpl Hyllyt: 4 kpl
Itsekierteittävät ruuvit 

(5x10): 33 kpl

Hyllynkannattimet:

19 kpl

Pyörät: 

4 kpl (korkeus 70 mm) Ruuvit: 16 kpl Avain: 1 sarja

Vasen alakiinnike: 1 kpl

Oikea alakiinnike: 1 kpl

Kiinnitä vasen puoli takalevyyn 

itsekierteittävillä ruuveilla (5x10).

Kiinnitä oikea puoli 

takalevyyn samalla tavalla.
Kiinnitä oven 

kehys molempiin sivupaneeleihin.

Asenna ylä- ja alalevy. Asenna hyllyt.
Asenna pyörät ja säädä kaikki osat niin,

että ne sopivat oikein asennuksen jälkeen.

21
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Alalevy: 1 kpl



ET

Vasak külg: 1 tk Parem külg: 1 tk Ukseraam: 1 tk Tagaplaat: 1 tk

Ülemine 
plaat: 1 tk Riiulid: 4 tk

Isekeermestavad 
kruvid (5x10): 33 tk

Riiulikandurid: 
19 tk

Rattad: 
4 tk (kõrgus 70 mm) Kruvid: 16 tk Võti: 1 komplekt

Vasak alumine sisetükk: 1 tk
Parem alumine sisetükk: 1 tk

Kinnitage vasak külg tagaplaadi külge 
isekeermestavate kruvidega (5x10).

Kinnitage parem külg 
tagaplaadi külge samal viisil.

Kinnitage ukseraam 
mõlema külgpaneeli külge.

Paigaldage ülemine ja alumine plaat. Paigaldage riiulid.

Paigaldage rattad ning 
reguleerige kõik osad nii, et need 
sobiksid pärast kokkupanekut õigesti.

22
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Alumine 
plaat: 1 tk



LV

Kreisā puse: 1 gab. Labā puse: 1 gab. Durvju rāmis: 1 gab.

Aizmugurējais 

panelis: 1 gab.

Augšējais 

panelis: 1 gab. Plaukti: 4 gab.
Pašvītņojošās skrūves 

(5x10): 33 gab.

Plauktu turētāji: 

19 gab.

Riteņi: 

4 gab. (augstums 70 mm) Skrūves: 16 gab.
Atslēga: 

1 komplekts

Kreisais apakšējais ieliktnis: 1 gab.

Labais apakšējais ieliktnis: 1 gab.

Pieskrūvējiet kreiso pusi pie aizmugurējā 

paneļa ar pašvītņojošām skrūvēm (5x10).

Tādā pašā veidā pieskrūvējiet labo 

pusi pie aizmugurējā paneļa.
Piestipriniet durvju 

rāmi pie abiem sānu paneļiem.

Uzstādiet augšējo un apakšējo paneli. Uzstādiet plauktus.

Uzstādiet riteņus 

un noregulējiet visas detaļas, lai 

pēc montāžas tās pareizi piegulētu.
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Apakšējais 

panelis: 1 gab.



LT

Kairė pusė: 1 vnt. Dešinė pusė: 1 vnt. Durų rėmas: 1 vnt. Galinė plokštė: 1 vnt.

Viršutinė 

plokštė: 1 vnt. Lentynos: 4 vnt.
Savisriegiai varžtai 

(5x10): 33 vnt.

Lentynų laikikliai:

19 vnt.

Ratukai: 

4 vnt. (70 mm aukščio) Varžtai: 16 vnt.
Raktas: 

1 komplektas

Kairysis apatinis įdėklas: 1 vnt.

Dešinysis apatinis įdėklas: 1 vnt.

Prisukite kairę pusę prie galinės 

plokštės savisriegiais varžtais (5x10).

Taip pat pritvirtinkite dešinę 

pusę prie galinės plokštės.
Pritvirtinkite durų 

rėmą prie abiejų šoninių plokščių.

Sumontuokite 

viršutinę ir apatinę plokštę. Sumontuokite lentynas.

Sumontuokite 

ratukus ir sureguliuokite visas dalis, 

kad po surinkimo jos tinkamai priglustų.
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IT

Apatinė 

plokštė: 1 vnt.



UK

Ліва сторона: 1 шт. Права сторона: 1 шт. Рама дверей: 1 шт. Задня панель: 1 шт.

Верхня 

панель: 1 шт. Полиці: 4 шт.
Самонарізні гвинти 

(5x10): 33 шт.
Тримачі полиць:
19 шт.

Коліщата: 
4 шт. (висота 70 мм) Гвинти: 16 шт. Ключ: 1 комплект

Ліва нижня вставка: 1 шт.
Права нижня вставка: 1 шт.

Прикріпіть ліву сторону до задньої 
панелі самонарізними гвинтами (5x10).

Таким самим способом прикріпіть 

праву сторону до задньої панелі.
Закріпіть раму дверей 

на обох бічних панелях.

Встановіть верхню та нижню панелі. Встановіть полиці.

Встановіть коліщата та 

відрегулюйте всі деталі, щоб після
складання вони правильно прилягали.
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IT

Нижня 

панель: 1 шт.



RU

Левая сторона: 1 шт. Правая сторона: 1 шт. Дверная рама: 1 шт. Задняя панель: 1 шт.

Верхняя 

панель: 1 шт. Полки: 4 шт.
Самонарезающие 

винты (5x10): 33 шт.
Держатели полок:
19 шт.

Колеса: 
4 шт. (высота 70 мм) Винты: 16 шт. Ключ: 1 комплект

Левая нижняя вставка: 1 шт.
Правая нижняя вставка: 1 шт.

Прикрепите 

левую сторону к задней панели 

самонарезающими винтами (5x10).

Таким же способом прикрепите 

правую сторону к задней панели.
Закрепите дверную раму 

на обеих боковых панелях.

Установите 

верхнюю и нижнюю панели. Установите полки.

Установите колеса и 

отрегулируйте все детали, чтобы после
сборки они правильно прилегали.
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IT

Нижняя 

панель: 1 шт.
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